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 قسم القانون الخاص                                                 كلية الحقوق والعلوم السياسية 

 تخصص قانون الأعمال                                                        السنة الأولى ماستر 

 الإجابة النموذجية لامتحان مقياس قانون الاستثمار                                 

 الإجابة على السؤال الأول:

 الإجراءات التي أثرت سلبا على الاستثمار الأجنبي في الجزائر هي: 

سنة    الشراكة:  (01 الأول  الوزير  من  تعليمة  العمومية    2008حيث صدرت  والمؤسسات  الوزارات  لمختلف  موجهة 

ب   تقدر  شراكة  إطار  في  الاستثماري  نشاطه  ممارسة  الأجنبي  المستثمر  على  مقيم    %49تفرض  وطني  مساهم  مع 

الصادر بموجب الأمر   2009من رأس المال ،وكرسها المشرع في قانون المالية التكميلي لسنة    %  51بالجزائر يمتلك  

 .   01/ 10الصادر بموجب الأمر  2010وقانون المالية التكميلي لسنة    01/ 09

منه قيدا آخر    47و    46استنادا للمادتين    01/ 10بموجب الأمر    2010أضاف قانون المالية التكميلي لسنة    ( الشفعة:02

حصص  عن  التنازلات  كل  على  الاقتصادية  العمومية  والمؤسسات  الدولة  لفائدة  الشفعة  حق  ممارسة  في  يتمثل 

العينية   الحقوق  عن  التنازل  تتضمن  التي  التصرفات  كل  وكذلك  الأجانب  المساهمين  لفائدة  أو  الأجانب  المساهمين 

العقارية الصادرة من شركات أجنبية تخضع للتشريع الجزائري سواء أبرم التصرف القانوني داخل التراب الوطني أو  

 خارجه. 

حتى ينجز المستثمر الأجنبي مشروعه الاستثماري ولو   ( الموافقة المسبقة من طرف المجلس الوطني للاستثمار:03

لم يرد أن يتحصل على المزايا لابد له أن يتحصل على الموافقة المسبقة من طرف المجلس الوطني للاستثمار قبل إيداع 

التي    2009من قانون المالية التكميلي لسنة    58( من المادة  04ملفه للتسجيل لدى الوكالة، وذلك استنادا للفقرة الرابعة )

يجب أن يخضع كل مشروع استثمار أجنبي مباشر أو استثمار بالشراكة مع رؤوس أموال أجنبية إلى   نصت على أنه

 الدراسة المسبقة من المجلس الوطني للاستثمار. 

 الإجابة على السؤال الثاني:

 في ما يلي:  الاستثمارمجالات تتمثل 

باقتناء أصول بغرض إنشاء نشاط   ( استثمار الإنشاء :01 تقني من العدم  كل استثمار منجز من أجل إنشاء رأسمال 

 إنتاج السلع و/أو الخدمات.

أنه الذي يؤدي إلى إنشاء مؤسسات جديدة برأس مال وطني أو أجنبي،    من ثم يقصد بهذا النوع من الاستثمار  

إنشاء مؤسسة جديدة لم تكن موجودة بتاتا تمارس نشاطات مختلفة برأس مال خاص   الطريقة الأولى:يجسد بطريقتين:  

أجنبي.   أو  الثانية:وطني  أنها    الطريقة  إلا  أجله،  من  أنشئت  الذي  العادي  نشاطها  وتمارس  موجودة  المؤسسة  تكون 

الاقتصادية   التغيرات  تواكب  جديدة  مشاريع  بإنشاء  يسمح  الاستثمارات  من  الشكل  هذا  جديدا،  نشاطا  أضافت 

 والاجتماعية والمالية. 

كل استثمار من منجز بهدف رفع قدرات إنتاج السلع و/أو الخدمات عن طريق اقتناء وسائل    ( استثمار التوسع :02

 إنتاج جديدة تضاف إلى تلك الموجودة. 

لا يخوّل اقتناء تجهيزات تكميلية ملحقة و/أو مرتبطة طابع التوسع للاستثمار. وكذلك هو الشأن بالنسبة لاقتناء تجهيزات 

 تجديد أو استبدال مماثلة لتلك الموجودة. هذا النوع من الاستثمار يجسد بطريقتين: 

القائم دون   المنتوج  العددية في  الزيادة  المؤسسة، أي  إنتاج  إلى رفع قدرات  الكمي  التوسع  يهدف  الذي  الكمي:  التوسع 

جديدة،   وخدمات  سلع  لإنتاج  جديدة  إنتاج  وسائل  اقتناء  إلى  النوعي  التوسع  يمتد  النوعي:  التوسع  تركيبته.  في  تغيير 

 أيتوسيع الغرض الاجتماعي للمشروع الاستثماري من أجل مواكبة التطورات الاقتصادية.

03: التأهيل  إعادة  استثمار  العتاد   (  لمطابقة  موجهة  خدمات  و/أو  سلع  اقتناء  عمليات  في  يتمثل  منجز  استثمار  كل 

والتي تؤثر عليها من أجل رفع  لقدمها  أو بسبب الاهتلاك  التكنولوجي  التأخر  الموجودة من أجل معالجة  والتجهيزات 

 الإنتاجية أو إعادة بعث نشاط  متوقف منذ ثلاث سنوات على الأقل.

للقانون الأجنبي، لكل أو لجزء من    ( نقل أنشطة من الخارج04 : عملية التحويل الذي تقوم بموجبه مؤسسة خاضعة 

 أنشطتها من الخارج إلى الجزائر.



2 
 

 الإجابة على السؤال الثالث: 

والقاضي    (01 الوكالة  الصادر ضده من طرف  القرار  في  للطعن  القادر  عبد  السيد  اليها  يتجه  التي  القضائية  الجهات 

 . العليا الوطنية للطعون اللجنةبسحب المزايا هي : المحكمة الإدارية و 

اللجنة  (02 هي  إليها  يلجأ  أن  يفضل  التي  للطعون، حيث   الجهة  الوطنية  للمادة    العليا  القانون    11استنادا   18/ 22من 

يقدمها   التي  الطعون  في  بالفصل  وتكلف  الجمهورية  رئاسة  لدى  تنشأ  اللجنة  هذه  فإن  الاستثمار  بترقية  المتعلق 

الذي يحدد تشكيلة    22/296المستثمرون، وقد نظم المشرع الجزائري عمل وسير هذه اللجنة في المرسوم الرئاسي رقم  

 .2022سبتمبر   04اللجنة العليا الوطنية للطعون المتعلقة بالاستثمار وسيرها الصادر بتاريخ 

 الإجراءات التي يجب أن يقوم بها السيد عبد القادر تتمثل في ما يلي:  (03

فإنه يجب على السيد عبد القادر تحت طائلة عدم قبول طعنه أن    22/296من المرسوم الرئاسي رقم    07استنادا للمادة  

يقدم تظلمّا مسبقا أمام الوكالة الجزائرية لترقية الاستثمار بأي وسيلة في أجل شهر واحد ابتداء من تاريخ تبليغه بالقرار 

( يوما من   15المتظلم فيه. ويجب أن يفصل المدير العام للوكالة في التظلم المسبق في أجل لا يتعدى خمسة عشر )  

أمام   يرفع طعنه  أن  يجب  فإنه  القادر  عبد  السيد  من طرف  المزايا  لقرار سحب  الوكالة  تأييد  حالة  وفي  تسلمّه.  تاريخ 

( للطعون في أجل خمسة عشر  العليا  الوطنية  لترقية 15اللجنة  الجزائرية  الوكالة  تبليغه قرار  تاريخ  ابتداء من  يوما   )

للفقرة   استنادا  فيه  المتظلم  المادة    03الاستثمار  الرئاسي رقم    06من  المرسوم  الطعن 296/ 22من  يكون  أن  ، ويجب 

تستعرض  ومذكرة  قانونا  المفوّض  ممثله  أو  وصفته   وعنوانه  واسمه  لقبه  الخصوص  على  ويتضمن  وموقعًّا،  فرديًا 

الرقمية  المنصة  أو عن طريق  يدوي(  اللجنة )ملف  إلى  مباشرة  المرسل  الطعن  يكون  أن  يلُزم  كما  الوقائع والوسائل. 

للمادة   وفقا  الثبوتية  والمستندات  الوثائق  بكل  الكتروني(، مصحوبًا  ثم    08للمستثمر)ملف  الرئاسي.  المرسوم  نفس  من 

يرسل رئيس اللجنة نسخة من ملف الطعن إلى الوكالة التي يجب عليها أن ترد عليه بشأن النقاط التي اعترض عليها 

  09من نفس المرسوم. واستنادا للمادة    11خلال أجل عشرة أيام من تاريخ استلام الملف استناد للمادة    السيد عبد القادر

فإن اللجنة يجب أن تفصل في أجل لا يتجاوز شهرا واحدا من تاريخ إخطارها. كما    296/ 22من المرسوم الرئاسي رقم 

أعضائها على الأقل، حيث تتم المصادقة على قرارات اللجنة بأغلبية   3/ 2أنه لا تصح مداولات اللجنة إلاّ بحضور ثلثي  

للمادة   استناد  الحاضرين  الأعضاء  صوت   12أصوات  يكون  الأصوات  عدد  تساوي  حالة  وفي  المرسوم.  نفس  من 

بكل وسيلة في أجل   السيد عبد القادر والوكالةيبلـغّ قرار اللجنة إلى    من المرسوم  13الرئيس مرجّحا، ثم بمقتضى المادة  

 ( أيام من تاريخ النطق به، ويكون القرار نافذا.8ًلا يتجاوز ثمانية )  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



 abdelli amina/droit des affaires/Semestre 1/Droit des investissements/Section1

Matricule Nom   Prénom Note Absent Absence Justifiée Observation

 191932059876 ABDELHAK/عبد الحق Alaa eddine/علاء الدين 0.0 OUI

 212132070504 ALATENE/علاتن Abdeldjalil/عبد الجليل 0.0 OUI

 191932059811 ATTABI/ ي عتاب  Ramzi/رمزي 0.0 OUI

 23072084844 ATTALAH/عطاء الله Fayza/فايزة 0.0 OUI

 212132072968 BARDADI/بردادي Sief eddine /سيف الدين 0.0 OUI

 212132070376 BELAID/بلعيد Bouchra/ى بشر 0.0 OUI

 212132065970 BELLAL/بلال Anis/أنيس 11.0

 161632086593 BENABDELLAH/بن عبد الله Ahmed/احمد 0.0 OUI

 212132074069 BOUBEKEUR/بوبكر Moustafa/ مصطفى 11.0

 212132067662 BOUDJALLA/بوجلة Nouara/نوارة 0.0 OUI

 191932062560 BOUHARAOUA/بوهراوة Mohamed nassim/محمد نسيم 0.0 OUI

 212132075473 BOUKENDIL/بوقنديل Mustapha/ مصطفى 18.0

 181832063592 BOULEFAA/بولفعة Nazim /نزيم 0.0 OUI

 191932060071 BOUTAGGA/بوطاقة Anis/انيس 0.0 OUI

 202032065244 BOUZEKRINI/ ي
بوزكرينى Hocine/ ى حسي  0.0 OUI

 181832069712 BRAHIM ERRAHMANI/ ي
إيمان/Iméneبراهيم الرحمابى 0.0 OUI

 212132070584 CHENNOUFI/ ي
ى
شنوف Lynda/ليندة 0.0 OUI

 191932061276 CHERIR/ير شر Yousra/يشى 0.0 OUI

 212132069964 EL AGGOUN/العقون Amine/ ى أمي  0.0 OUI

 191932069776 GRERIFA/قريريفة MOHAMED ALI/ محمد علي 0.0

 171732074807 GUESSOUM/قسوم Aboubakr sedik/ابو بكر الصديق 0.0 OUI

 202032058077 HADJ KADDOUR /حاج قدور Abed Abdelkader/عابد عبد القادر 0.0 OUI

 212132075337 HAMDAOUI/حمداوي Abdelkader/عبد القادر 17.0

 24042075466 LADMI/ لدمي Sakina/سكينة 0.0 OUI

 212132066125 LARIBI/ ي لعرين  Abdelbaqi/ ي
 
عبد الباف 11.0

 212132069606 LATTAFI/ ي
ى
العطاف Ines/إيناس 5.0

 212132069614 MAHOUI/محوي Amira/ة امي  15.0

 202032057509 MEDJAHDI/مجاهدي Heythem/هيثم 4.0

 212132066172 MEHBALI/ مهبالي Fetiha/فتيحة 8.0

 212132069666 MERAH/مراح Chourouk maissa/وق ميساء شر 6.0

 191932060210 MERAIMI/ مرايمي Heythem charafeddine/ف الدين هيثم شر 1.0



 212132069633 NAALAMENE/نعلمان Khedidja/خديجة 8.0

 212132070571 NOURA/نورة Karim/كريم 0.0 OUI

 24042013203 RABAHI/ رباحي Fatma/فاطمة 12.0

 202032057299 TAIB CHERIF/يف طيب شر Houssam/حسام 0.0

 202032061713 TAKILALET/تقيلالت Souhil/سهيل 0.0 OUI

 212132072596 TAOUNZA/تاونزة Imene/إيمان 16.0

 212132073191 ZADEL/زادل Sofiane/سفيان 14.0

 202032066382  AMRANE/عمران AHMED/أحمد 0.0 OUI

 212132069381 ADJIMI/ عجيمي Maroua/مروى 3.0

 181832067773 AMMOUCHE/عموش Abderrahmane /عبد الرحمان 1.0

 212131077997 ARACHICHE/أراشيش Ibrahim khalil errahman /ابراهيم خليل الرحمان 1.0

 212132078064 BELGUERGUID/بلقرقيد Yacine/ ى ياسي  2.0

 171732069593 BEN HADJ DJILALI MEGRAOUA/بن  حاج جيلالي مقراوىMohamed/محمد 0.0 OUI

 212132070841 BENCHAIB/بن شايب Maroua/مروى 14.0

 212132075014 BENKOURA/بن كورة Lamia/لمياء 7.0

 212132069460 BENOTSMANE/بن عتصمان Djalila/جليلة 3.0

 181832075098 BENSAID/بن سعيد Sid Ahmed/سيد احمد 0.0 OUI

 202032063625 BENZINEB/بن زينب Rania/رانية 13.0

 212132066086 BOUCHERF/ف بوشر Sarra/سارة 6.0

 24062082945 BOUKERA ABACI/ بوكرة عباسي Souad/سعاد 1.0

 212132070154 BOUKERROUCHE/بوكروش Nour el houda/نور الهدى 0.0 OUI

 171732074888 BOUMEZRAG/بومزراق Abderrezak/عبد الرزاق 0.0 OUI

 212132068992 BOUNEDJAR/بونجار Safa/صفاء 5.0

 212132072049 CHAMBAZI/شمبازي Younes/يونس 0.0 OUI

 212132068991 DAOUDI/داودي Safa/صفاء 14.0

 19062075761 DEHIMI/ دهيمي FATMAZOHRA/فاطمة الزهراء 0.0 OUI

 202032020415 DRAOUI/دراوي Younes/يونس 6.0

 212132069832 FOUDHIL/فضيل Hadil/هديل 15.0

 212132071480 HOUTI/ ي
حوب  Mohamed/محمد 0.0 OUI

 212132067171 IKHLEF/يخلف Manel/منال 12.0

 202032063319 KHECHOUCHE/خشوش Omar/عمر 0.0 OUI

 212132071266 LANDAR/لندار Rania/رانيا 12.0

 191932065395 MERKOUNE/مركون Rim/ريم 0.0 OUI



 181832052320 MOKHTAR RAHMANI/ ي
مختار رحمابى Ibrahim khalil/إبراهيم خليل 0.0 OUI

 212132070639 MOUSSAALI/ موصالي Nardjes/نرجس 2.0

 212132070768 NEKHAILIA/نخايلية Zakaria/زكرياء 0.0 OUI

 241432080914 OURAGHI/ ي
ى

اوراغ Siham/سهام 8.0

 212132070564 RAHRAH/رحراح Fadoua/فدوى 8.0

 212132070307 REZALA/غزالة Ahlem/أحلام 6.0

 212132066090 SADOU/سعادو Selma/سلم 0.0 OUI

 212132072848 SAIDANI/ ي
سعيدابى Rekia/رقية 5.0

 212132067973 SELLAOUI/سلاوي Inas/إناس 5.0

 212132071952 SIF/سيف Farida/فريدة 8.0

 202032066590 TEURKIA/تركية Mohamed Amine/ ى محمد أمي  1.0

 2200256916 TOUMI/ تومي Elhadj/الحاج 15.0

 212132071417 ABASSI/ عباسي Abdelkader/عبدالقادر 6.0

 181832068461 AMEUR/عامر Feriel /فريال 0.0 OUI

 212139026423 AMOR/اعمر Amina/أمينة 13.0

 212132078027 AMRANI/ ي
عمرابى Nour eddine/نور الدين 16.0

 181832069172 BELKHOUS/بلخوص El mouataz bidinellah ali/ ى بدين الله علي المعي  0.0 OUI

 212132077928 BENNAI/بناي Mohammed-abdelkader/محمد عبد القادر 17.0

 212132070556 BENRABAH/بن رابح FATMA-LATIFA/فاطمة لطيفة 14.0

 202032061049 BENSAID/بن سعيد Amel Nour/امال نور 15.0

 202032063452 BENZINA/بن زينة Malak/ملاك 6.0

 202032061640 BOUAT/بواط Yassamine/ ى ياسمي  8.0

 212132072810 BOUAZIZ/بوعزيز Ismahéne/إسماهان 17.0

 212132072923 BOUAZIZ/بو عزيز Nour hane/نور هان 17.0

 212132069945 BOUDJEMA/بوجمعة Ahlem/أحلام 14.0

 212132069687 BOUGHAR/بوغار Ghania/غنية 1.0

 212132066242 BOUZIANE/بوزيان Meryem/مريم 10.0

 212132066400 BRADA/برادع Abdallah/عبد الله 0.0 OUI

 171734017266 BRAHAM/براهم Roumaissa/روميساء 6.0

 2402846979 DJENADI/جنادي Mohamed ziad /محمد زياد 0.0 OUI

 212132075589 DRAHMOUN/دراحمون KHAWLA/خولة 13.0

 24072086645 EZZIANE/إزيان Ahlam/أحلام 10.0

 212132071897 FELLAH/فلاح Ibrahim/إبراهيم 0.0 OUI



 151532086132 GARAT/قراط Hichem/هشام 0.0 OUI

 212132066563 GHELEM/غالم Soufyane/سفيان 7.0

 212132070543 GHERAIA/غراية Imad eddine/عماد الدين 1.0

 212132071583 GUECHER/ قشر Nassima/نسيمة 15.0

 212132070453 GUECHER/ قشر Samah/سماح 3.0

 2402271685 HASSANINE/ ى حساني  Assia/آسية 18.0

 212132066577 HORRI/حري Salaheddine/صلاح الدين 5.0

 202032061396 KADDOUR /قدور Ayoub/ايوب 1.0

 212132071622 KBAILI/ قبايلي Hiba/هيبة 13.0

 212132070404 KHIATI/ خياطي Kheireddine/خي  الدين 1.0

 212132072896 LABDI/العابدي Karima/كريمة 16.0

 191932062239 MEDJAMIA/مجامعية Ahmed Daieddine/أحمد ضياء الدين 0.0 OUI

 212132066900 MOKHTAR RAHMANI/ ي
مختار رحمابى Rahma/رحمة 13.0

 18062075350 MOKHTARI/مخطاري Ilies/الياس 0.0 OUI

 24072081935 REMAL/رمال Oussama/أسامة 18.0

 2495014448 SADOUKI/ ي
 
صدوف Mohamed Amine/ ى محمد أمي  0.0 OUI

 212132066174 SAIDI/سعيدي Fatiha/فتيحة 15.0

 212132077950 SMAIL/سماعيل Maroua/مروى 8.0

 212132072461 ZERKA/زرقة Imad/عماد 1.0


